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Certificaat Nederlands als Vreemde Taal (CNaVT)  -  Resultaten

Het Certificaat Nederlands als Vreemde Taal is een project van de Taalunie dat aan 
anderstaligen die het Nederlands als vreemde taal leren, mogelijkheden biedt om hun 
taalvaardigheid in het Nederlands te laten toetsen en certificeren. Mensen leren Nederlands 
om verschillende redenen, bijvoorbeeld om op vakantie te gaan naar Nederland of België, 
of om in een Nederlandstalige omgeving te gaan studeren, wonen of werken. 

Een Nederlands-Vlaams team van toetsdeskundigen ontwikkelt jaarlijks 5 verschillende 
soorten examens Nederlands die gerelateerd zijn aan de niveaus A2, B1, B2 en C1 van het 
Europees Referentiekader voor Moderne Vreemde Talen. Het CNaVT is een internationaal 
erkend certificaat. In Vlaanderen volgt het Centrum voor Taal en Onderwijs verbonden aan 
de KU Leuven het project op.

In opvolging van mijn schriftelijke vraag nr. 657 van 23 april 2021 ontving ik graag 
volgende informatie.

1. Hoeveel mensen namen in 2020, 2021, 2022 en 2023 (tot op heden) deel aan een van 
de examens die de Taalunie ontwikkelde? Welk percentage slaagde ook? Graag een 
overzicht per jaar, per soort examen.

2. Uit welke landen zijn de deelnemers hoofdzakelijk afkomstig? Graag een overzicht van 
de top 30 van nationaliteiten van de deelnemers voor de voorbije jaren (2020, 2021, 
2022 en 2023 tot op heden) en welk soort examens zij dan het vaakst afleggen. 

3. In meer dan 40 landen worden CNaVT-examens afgenomen. 

Graag een overzicht van de top 30 van de exameninstellingen en de top 10 van landen 
(waar het meest examens worden afgelegd).

4. Hoe wordt het toezicht op de verschillende examencentra georganiseerd? 

5. Hoe verhoudt het Centrum voor Taal en Ontwikkeling (CTO) zich, wat deze materie 
betreft, tot de Interuniversitaire Taaltest Nederlands voor Anderstaligen (ITNA) 
(www.itna.be)?

6. Met een CNaVT-certificaat kan een vrijstelling verkregen worden bij het Vlaamse 
inburgeringsprogramma voor het luik kennis van het Nederlands voor inburgeraars. 

Zijn er cijfers beschikbaar over hoe vaak het CNaVT-certificaat daarvoor gebruikt 
wordt?

http://www.itna.be


BEN WEYTS 
VICEMINISTER-PRESIDENT VAN DE VLAAMSE REGERING EN VLAAMS MINISTER VAN ONDERWIJS, SPORT, 
DIERENWELZIJN EN VLAAMSE RAND 

ANTWOORD
op vraag nr. 882 van 6 september 2023
van LOES VANDROMME

1. Aantal deelnemers per examen 

Jaar Examen 
2020 2021 2022 

INFO 128 202 338 
FORM 149 293 421 
PROF 34 86 79 
STRT 439 843 832 
EDUP 74 157 166 
TOTAAL 824 1.581 1.836 

Slaagpercentage per examen 

Jaar Examen 
2020 2021 2022 

INFO 95,5% 93,1% 93,2% 
FORM 76,5% 85,3% 80,8% 
PROF 74,5% 90,7% 93,7% 
STRT 64,4% 70,5% 79,3% 
EDUP 52,8% 40,1% 37,4% 

INFO = het examen Maatschappelijk Informeel (niveau: A2) 
FORM = het examen Maatschappelijk Formeel (niveau: B1) 
PROF = het examen Zakelijk Professioneel (niveau: B2) 
STRT = het examen Educatief Startbekwaam (niveau: B2) 
EDUP = het examen Educatief Professioneel (niveau: C1) 

2. Binnen CNaVT worden beperkt gegevens over individuele kandidaten geregistreerd. 
De registratie betreft aantal inschrijvingen, naam kandidaten maar niet de herkomst 
van de kandidaten.

3. Er worden examens afgenomen in mei, augustus en november. Ik kan dan ook geen 
informatie meedelen over een lopend werkjaar. Dit zorgt immers voor een vertekend 
beeld.

4. CNaVT houdt op verschillende manieren toezicht op de afname van CNaVT-examens.  
a. Selectiecriteria om exameninstelling te worden.    
Alle talencentra in de wereld die cursussen Nederlands als vreemde taal aanbieden, 
komen in aanmerking om een examencentrum te worden, op voorwaarde dat ze 
voldoen aan de ingestelde criteria met betrekking tot personeel (gekwalificeerde 
docenten Nederlands als tweede/vreemde taal) en praktische regelingen (technische 
apparatuur en locatie). Enkele van de voornaamste criteria zijn dat de examinatoren 



het Nederlands beheersen op minimaal het niveau C1 en de door het CNaVT 
georganiseerde examinatorentraining volgen. Daarnaast zijn er ook verwachtingen op 
het vlak van o.m. beschikbaarheid van technische apparatuur.  

b. Vastgelegde en gestandaardiseerde examen(administratie)procedures 
De afnameprocedure is gestandaardiseerd:  
• Omgaan met het examenmateriaal – Examencentra worden in een brief 

geïnformeerd over hoe ze examenmateriaal moeten behandelen. De afspraken 
daarover zijn eveneens vastgelegd in het examenreglement.  

• Afname van het examen – Examinatoren ontvangen twee weken voor het examen 
gedetailleerde instructie over de examenafname. Deze instructie is gedetailleerd en 
opgezet per examenonderdeel. Ze beschrijven de gestandaardiseerde scenario’s die 
per onderdeel strikt gevolgd moeten worden. De instructies zijn schriftelijk en als 
video-instructie beschikbaar.  

• Beschikbaarheid van instructies – Examencentra ontvangen vier maanden voor de 
start van elke examenperiode een informatiebrief van het CNaVT-secretariaat, met 
daarin het actuele examenreglement, praktische informatie voor het aankomende 
examen en handleidingen voor de centra en de kandidaten. Deze documenten zijn 
eveneens raadpleegbaar via de digitale administratiemodule van het CNaVT.  

c. Training voor administratie, toezicht en afname van het mondelinge deel van het 
examen 
Examinatoren zijn verplicht om een gespecialiseerde CNaVT-training te volgen. De 
training wordt zowel digitaal als op locatie gegeven. Daarnaast zijn een online 
trainingsmodule en instructievideo’s beschikbaar om examencentra wegwijs te maken 
in de administratie rond het examen (inschrijven, plannen van een examen, enz.).  
Jaarlijks wordt in Leuven een professionaliseringscursus georganiseerd. Examencentra 
worden aangemoedigd om hun examinatoren aan de cursus te laten deelnemen. Sinds 
2020 (en n.a.v. de Covid-pandemie) worden twee realtime online trainingen 
aangeboden, waaraan examinatoren van over de hele wereld kunnen deelnemen.  

d. Controle op onregelmatigheden 
• Tijdens het examen controleren examinatoren (en toezichthouders) of alle 

kandidaten het examenreglement respecteren. Bij onregelmatigheden wordt het 
secretariaat van het CNaVT onmiddellijk op de hoogte gebracht en wordt, in overleg 
met de examencommissie, actie ondernomen, conform het examenreglement.  

• Beoordelaars kunnen, tijdens het correctieproces, bij vermoeden van fraude, te 
allen tijde contact opnemen met een examenverantwoordelijke of met de 
examencommissie. De commissie kan naar aanleiding daarvan beslissen om een 
onderzoek in te stellen. Als de fraude wordt bevestigd, wordt het examen van de 
betreffende kandidaat nietig verklaard. 

4. Het CNaVT-examen, dat in een samenwerking tussen het Centrum voor Taal en 
Onderwijs (CTO) en de Radboud Universiteit in Nijmegen wordt ontwikkeld, richt zich 
met name op het testen van de taalvaardigheid van mensen die het Nederlands hebben 
in een niet-Nederlandstalige context (NVT) leren of hebben geleerd. ITNA richt zich 
voornamelijk (zij het niet-exclusief) op NT2-leerders.  
Het CNaVT biedt examens voor de niveaus A2, B1, B2 en C1. ITNA test de niveaus B2 
en C1.
Om na te gaan hoe het B2-examen van CNaVT en het B2-examen van ITNA zich tot 
elkaar verhouden zijn in het verleden 2 concurrente validiteitsstudies naar mondelinge 
en schriftelijke prestaties van kandidaten gedaan (Deygers & Luyten 2013; Van Gorp, 
Luyten, Steemans & De Wachter 2014). Uit beide studies bleek dat beoordelaars van 
het CNaVT-examen en de ITNA-test dezelfde opvatting hebben over het B2-niveau en 
formele aspecten van taal/het Nederlands op vergelijkbare wijze beoordelen. De 
kwantitatieve verschillen tussen beide examens vloeien voornamelijk voort uit de 
beoordelingscriteria en het belang dat CNaVT hecht aan zowel vorm als inhoud. 



Zowel het B2-examen van CNaVT als het B2-examen van ITNA mogen het ALTE-Q-
mark voeren, het kwaliteitslabel van de Association of Language Testers in Europe.

5. Cijfers hierover zijn niet beschikbaar bij de Taalunie, de instantie van waaruit 
bovenstaande informatie werd aangeleverd. U kan de aanwending van het CNaVT-
certificaat bij via de bevoegde Minister bij het Agentschap Integratie en inburgering 
bevragen.


